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Elmetti
Helmets

07.02.10.00.00000009

Elmetto in polietilene dotato di retronuca 
regolabile, fascia antisudore e bardatura. 
Sospensione a 4 punti. Coloriassortiti

Polyetilene helmet with adjustable retro, anti-
heating bandage. 4 point suspension. Assorted 
colours.

Polyetilene helmet with adjustable back side, 
anti- heating bandage. 4 point suspension.t

07.02.10.00.00000004

07.02.10.00.00000005 

07.02.10.00.00000006 

07.02.10.00.00000007 

07.02.10.00.00000008

codicE

code

colorE

color

colorE

color

rosso / rEd

arancionE / orangE

giallo / yEllow

blu / bluE

bianco / whitE

blu / bluE

en 397

Casco in polietilene dotato di retronuca, fascia 
antisudore e bardatura. Sospensione a 4 punti.

codicE

code

en 812
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Elmetti
Helmets

07.02.10.00.00000011

07.02.10.00.00000012

07.02.13.00.00000004

Elmetto protettivo per lavori da elettricista.
Materiale: poliestere.
Normativa: DIN EN 397 UNI 7154.
Canalino antigocciolamento, bardatura regolabile da 
53 a 61, attacchi laterali per applicazione accessori.
Accessori su richiesta.

Helmet for work electrician.
Material: Polyester.
Standards: DIN EN 397 UNI 7154.
Drip groove, adjustable headband 53 to 61, side 
ports for application accessories.
Accessories on request.

Suitable for under power works.
Helmet with built-in visor for under power works 
to BT plants.
Cap Material: polyester visor: polycarbonate 
scratch.
DIN EN 397 UNI 7154 VDE 0680-1.
Edged adjustable from 52 to 66 (lift) chinstrap 
with velcro.
Built-in visor, thickness 1.2 mm.
Protection against electric arc.

Face shield to protect against electric arc
Material: Polycarbonate
Protection against UV rays and electric arc

07.02.10.00.00000010

codicE

code

colorE

color

colorE

color

dimEnsioni

dimensions

PEso

wEight

PEso

wEight

PEso

wEight

bianco / whitE

bianco / whitE

rosso / rEd

440 x 280 mm

400 g

740 g

740 g

300 g

Idoneo per lavori sotto tensione.
Elmetto protettivo con visiera integrata per lavori 
sotto tensione di impianti BT.
Materiale calotta: poliestere visiera: policarbonato 
trattato antigraffio.
DIN EN 397 UNI 7154 VDE 0680-1.
Bordatura regolabile da 52 a 66 (a cremagliera) 
sottogola con chiusura a velcro.
Visiera integrata, spessore 1.2 mm.
Protezione contro arco elettrico.

Schermo facciale per la protezione contro arco elettrico
Materiale: policarbonato
Protezione contro raggi UV ed arco elettrico

codicE

code

codicE

code
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guanti
Gloves

Guanti in fiore di vitello bianco orlato, dorso in 
crosta - UNI EN388 / UNI EN420.

White cow leather gloves (pair), split leather back 
- UNI EN 388 / UNI EN 420.

codicE

code

taglia

size

07.02.14.00.00000004

07.02.14.00.00000005

07.02.14.00.00000006

07.02.14.00.00000007

07.02.14.00.00000008

07.02.14.00.00000009

7

8

9

10

11

12

Guanti in fiore di vitello bianco orlato, dorso in 
crosta - UNI EN388 / UNI EN420.

White cow leather gloves (pair), split leather back 
- UNI EN 388 / UNI EN 420.

codicE

code

taglia

size

07.02.14.00.00000010

07.02.14.00.00000011

07.02.14.00.00000012

07.02.14.00.00000013

07.02.14.00.00000014

07.02.14.00.00000015

7

8

9

10

11

12

Guanti(paio) maialino scamosciato, dorso 
in cotone, manicotto in tela cotone rigido 
UNI EN 388 / UNI EN 420 - Spessore pelle: 
mm.0,8-0,9. Buona sensibilità e morbidezza,
adatti nel settore agricolo, carico e scarico,
conduzione di automezzi, nel settore meccanico,
metalmeccanico, edilizia, industria in genere,
lavorazione lamierati.

Pig leather gloves (pair), back and sleeve in 
cotton
- UNI EN 388 / UNI EN 420 Thickness of leather:
mm 0,8-0,9 Good sensitivity
and softness, suitable in agriculture field,
loading and unloading, menagement of vehicles,
mechanical field, metal manufacturing,
housebuilding, general industry.

07.02.14.00.00000016

07.02.14.00.00000017

07.02.14.00.00000018

codicE

code

taglia

size

6

8 1⁄2

10
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guanti
Gloves

Elasticized gloves with palm covered of 
nitrile. Good sensitivity and softness, suitable 
in agriculture field, loading and unloading, 
menagement of vehicles, mechanical field, metal 
manufacturing, housebuilding, general industry. 
CE EN 388:1994 (4132) CE EN 420

Elasticated gloves with a palm coated in 
polyurethane, aired back.

Anti-cut gloves in elasticized knit, coated palm, 
elasticized wrists, special anti-cut threads. 
Excellent for managing sharp objects, or where 
precision and sensibility are necessary. Great grip 
with significant elasticity.

Guanti filo continuo elasticizzato con palmo 
ricoperto in nitrile. Buona sensibilità e 
morbidezza, adatto per le attività agricole,di 
carico e scarico, gestione veicoli, industria 
metallurgica, edilizia, settore industriale in 
genere. 

Guanti in filo continuo elasticizzato con palmo 
ricoperto in poliuretano, dorso aerato.

Guanti antitaglio in filo continuo elasticizzato, 
palmo ricoperto, polsini elasticizzati, filati speciali 
antitaglio. Ottimo per manipolazioni di oggetti 
taglienti, ed ove necessiti precisione e sensibilità. 
Ottima aderenza garantita dalla maggiore 
elasticità. Eccellente vestibilità e adattabilità alle 
mani.

07.02.14.00.00000024

07.02.14.00.00000025

07.02.14.00.00000026

07.02.14.00.00000027

07.02.14.00.00000028

07.02.14.00.00000029

07.02.14.00.00000030

07.02.14.00.00000031

07.02.14.00.00000032

07.02.14.00.00000033

07.02.14.00.00000034

07.02.14.00.00000035

07.02.14.00.00000036

07.02.14.00.00000037

07.02.14.00.00000038

07.02.14.00.00000039

07.02.14.00.00000040

07.02.14.00.00000041

codicE

code

codicE

code

codicE

code

taglia

size

taglia

size

taglia

size

6

7

8

9

10

11

Xs

s

m

l

Xl

2Xl

Xs

s

m

l

Xl

2Xl
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guanti
Gloves

Interlock cotton fabric 100% gloves, cotton wrist, 
impregnated in orange light NBR, ventilated 
back. Good sensitivity and softness, suitable 
in agriculture field, loading and unloading, 
menagement of vehicles, mechanical field, metal 
manufacturing, housebuilding, general industry.

NBR gloves, cotton cuff, ventilated back. 
Internally lined. Good sensitivity and softness, 
suitable in agriculture field, loading and 
unloading, menagement of vehicles, mechanical 
field, metal manufacturing, housebuilding, 
general industry.

Cow split leather gloves, 100% cotton cuff, 100% 
cotton back 8 once, patched palm reinforced. 
Thickness of leather: mm.1,0-1,1. Fair 
sensitivity and softness, suitable in agriculture 
field, loading and unloading, menagement of 
vehicles, mechanical field, metal manufacturing, 
housebuilding, general industry, for all the people 
having sweating problems with NBR or latex 
gloves.

Guanti in tessuto interlock cotone 100% 
impregnato in NBR leggero, polsino in maglia, 
dorso aerato. Buona sensibilità e morbidezza, 
adatti nel settore agricolo, carico e scarico, 
conduzione di automezzi, nel settore meccanico, 
metalmeccanico, edilizia, industria in genere, 
lavorazione lamierati.

Guanti in NBR, manicotto in tela, dorso aerato. 
Felpato internamente. Buona sensibilità e 
morbidezza, adatti nel settore agricolo, carico 
e scarico, conduzione di automezzi, nel settore 
meccanico, metalmeccanico, edilizia, industria in 
genere, lavorazione lamierati.

Guanti in crosta bovina, manicotto cotone 
100%, dorso cot. 100% 8 once, palmo 
spezzato rinforzato. Spessore pelle: mm.1,0-
1,1. Discreta sensibilità e morbidezza, 
adatti nel settore agricolo, carico e scarico, 
conduzione di automezzi, nel settore meccanico, 
metalmeccanico, edilizia, industria in genere, 
lavorazione lamierati, consigliati a tutti coloro 
che hanno problemi di sudorazione con guanti in 
gomma o maglia rivestiti in NBR o lattice.

07.02.14.00.00000042

07.02.14.00.00000043

07.02.14.00.00000044

07.02.14.00.00000045

07.02.14.00.00000046

07.02.14.00.00000047

codicE

code

codicE

code

codicE

code

taglia

size

taglia

size

taglia

size

7

8

9

10

10

10
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guanti
Gloves

Cow split leather gloves and cuff 7cm, patched 
palm, reinforced. Thickness of leather: mm.1,0-
1,1. Fair sensitivity and softness, suitable 
in agriculture field, loading and unloading, 
menagement of vehicles, mechanical field, metal 
manufacturing, housebuilding, general industry, 
for all the people having sweating problems with 
NBR or latex gloves.

Cow grain leather bordered, internally lined. Thk. 
Of leather: 1,1-1,2 mm

Nitrile ambidextrous, 2nd category. More 
elasticized, more heavy, more resistant. Excellent 
where you need to frequent change gloves. 

Guanti in crosta bovina, manicotto in crosta 
cm.7, palmo spezzato rinforzato. Spessore pelle:
mm.1,0-1,1. Discreta sensibilità e morbidezza,
adatti nel settore agricolo, carico e scarico,
conduzione di automezzi, nel settore meccanico,
metalmeccanico, edilizia, industria in genere,
lavorazione lamierati, consigliati a tutti coloro
che hanno problemi di sudorazione con guanti in
gomma o maglia rivestiti in NBR o lattice.

Guanti in fiore di vitello bianco orlato. Spessore 
pelle: mm. 1,1-1,2mm.

Guanti monouso, non sterili, ambidestri: si 
adattano indifferentemente ad entrambe le 
mani. Più elastici, più pesanti, più resistenti 
alla rottura. Ottimi nelle applicazioni che 
richiedono una sostituzione frequente dei guanti. 
Applicazioni; pulizie industriali, montaggi di 
precisione, lavori di laboratorio, maneggio di colle 
e resine, parrucchieri, pulizia di mobili, pittura, 
intonacatura e pulizia.

07.02.14.00.00000048

07.02.14.00.00000049

07.02.14.00.00000050

07.02.14.00.00000051

07.02.14.00.00000052

07.02.14.00.00000053

07.02.14.00.00000054

07.02.14.00.00000055

07.02.14.00.00000056

codicE

code

codicE

code

codicE

code

taglia

size

taglia

size

taglia

size

10

7

8

9

10

s

m

l

Xl
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614  >

Pure latex gloves ambidextrous, 2nd Category. 
Talc inside. 100 pieces per box.

100% nitrile gloves. Green coloured.

Underglove for insulation glove to absorb sweat 
skin.
Material: very elastic cotton interlock.

Guanti in puro lattice ambidestri in 2° Categoria. 
Talcati con amido di mais. 

Guanti in nitrile 100%. Colore verde.

Sottoguanto per guanti isolanti per assorbimento 
sudore pelle.
Materiale: molto elastico cotone interlock.

07.02.14.00.00000057

07.02.14.00.00000058

07.02.14.00.00000059

07.02.14.00.00000060

07.02.14.00.00000061

07.02.14.00.00000062

07.02.14.00.00000063

07.02.14.00.00000064

07.02.14.00.00000080

codicE

code

codicE

code

codicE

code

taglia

size

taglia

size

taglia

size

colorE

colour

s

m

l

Xl

s

m

l

Xl

unicabianco / whitE

Material cotton / polyester.
Extremely thin.
Non-slip rubber surface.

Materiale cotone / poliestere.
Estremamente sottile.
Superficie gommata antiscivolo.

07.02.14.00.00000086

07.02.14.00.00000087

codicE

code

taglia

size

9

10

guanti
Gloves
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Overglove for mechanical protection of insulated 
gloves.
Material: leather waterproof silicone.
Standards: EN 420 / EN 388.

Protective gloves for any mechanical work.
Material: waterproof leather bovine.
Standards: EN 420 / EN 388.

Insulated for under power BT/MT working.
Material: natural latex.
Length: 360 mm.
In according to EN 60903 / IEC 903.
External Internal smooth.
Colour: beige.

Sopraguanto per la protezione meccanica dei 
guanti isolanti.
Materiale: pelle fiore idrorepellente siliconata.
Normativa: EN 420 / EN 388. 

Guanto protettivo per qualsiasi lavoro meccanico.
Materiale: pelle fiore bovina idrorepellente.
Normativa: EN 420 / EN 388.

Isolati per lavori sotto tensione BT/MT.
Materiale: in lattice naturale.
Lunghezza: 360 mm.
Normativa: EN 60903 / IEC 903.
Esterno interno liscia.
Colore: beige.

07.02.14.00.00000081

07.02.14.00.00000082

07.02.14.00.00000083

07.02.14.00.00000084

07.02.14.00.00000085

07.02.14.00.00000065

07.02.14.00.00000066

07.02.14.00.00000067

07.02.14.00.00000068

07.02.14.00.00000069

07.02.14.00.00000070

07.02.14.00.00000071

07.02.14.00.00000072

07.02.14.00.00000073

07.02.14.00.00000074

07.02.14.00.00000075

07.02.14.00.00000076

07.02.14.00.00000077

07.02.14.00.00000078

07.02.14.00.00000079

codicE

code

codicE

code

codicE

code

taglia

size

taglia

size

taglia

size

sPEssorE

THicKness

tEnsionE di ProVa 

TesT VolTAGe

tEnsionE d’utiliZZo

oPerATinG VolTAGe

classE

clAss

9

10

11

8

10

8

9

10

11

8

9

10

11

9

10

11

9

10

9

10

0,5 mm

0,5 mm

0,5 mm

0,5 mm

1 mm

1 mm

1 mm

1 mm

1,35 mm

1,35 mm

1,35 mm

2 mm

2 mm

2,6 mm

2,6 mm

2500 V

2500 V

2500 V

2500 V

5000 V

5000 V

5000 V

5000  V

10000 V

10000 V

10000 V

20000 V

20000  V

30000 V 

30000 V

500 V

500 V

500 V

500 V

1000 V

1000 V

1000 V

1000 V

7500 V

7500 V

7500 V

17000 V

17000 V

26500 V

26500 V

*00

00

00

*00

*0

0

0

*0

*1

*1

*1

*2

*2

*3

*3

guanti
Gloves
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guanti
Gloves

Heat resistant gloves(pair)
in crust with sleeve, plush lining in cotton 
internally lined with felt thickness mm.1,2 - 
back in split leather reinforced,orange thickness 
mm.1,3 - sleeve in crust EN 388:2003 - EN
420:2003 - EN 407:2004.

Guanti(paio) resistenti
al calore in crosta con manicotto, interno felpato 
in cotone foderato internamente in feltro, 
spessore mm.1,2 - dorso in pelle crosta bovina 
rinforzato, colore arancio spessore mm.1,3 - 
manichetta in pelle crosta bovina - EN 388:2003 
- EN 420:2003 - EN 407:2004.

07.02.14.00.00000019

codicE

code

taglia

size

10

Guanti (paio) resistenti al calore palmo e dorso 
in pelle crosta bovina colore ghiaccio (spessore 
mm.1,6) rivestito in TNT ignifugo bianco - dorso
in rayon alluminizzato (spessore mm.1,2) rivestito
in TNT ignifugo bianco - manichetta lunga cm.13
con lato palmo in crosta e lato dorso
in rayon alluminizzato anch’essa completamente
foderata all’interno con TNT ignifugo. EN
388:2003 / EN 420:2003 / EN 407:2004.

Heat resistant gloves (pair) palm and back in 
cowhide crust, ice color (mm.1,
6) TNT-coated, fireproof white - back in
aluminized rayon (mm.1, 2) TNT coated fireproof
white - 13 cm long sleeves with hand palm
in crust and back side in aluminized rayon also
fully lined inside TNT fire proof EN 388:2003 / EN
420:2003 / EN 407:2004.

codicE

code

taglia

size

07.02.14.00.00000021 10

Guanti di protezione a 5
dita, palmo in pelle crosta bovina rinforzato, 
colore arancio, spessore mm.1,6, foderato 
internamente in feltro spessore mm.1,2, 
dorso in pelle crosta bovina colore arancio, 
spessore mm.1,3, manichetta in pelle crosta 
bovina. Manichetta cm.15, lungh. totale cm.35. 
Adatti nel settore agricolo, carico e scarico, 
conduzione di automezzi, nel settore meccanico, 
metalmeccanico, edilizia, industria in genere, 
lavorazione lamierati.

Protection gloves 5 fingers, reinforced split 
leather palm, orange colour, thk. 1,6mm. 
internally lined by felt thk. mm.1,2, split 
leather back orange colour, thk. mm.1,3, split 
leather cuff. Cuff cm.15, tot. cm.35. Suitable 
in agriculture field, loading and unloading, 
management of vehicles, mechanical field, metal 
manufacturing, house building, general industry.

codicE

code

taglia

size

07.02.14.00.00000020 10
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Per il gonfiaggio pneumatico di guanti isolanti e la 
verifica di eventuali fughe d’aria.
materiale: resina termoplastica, lega leggera, 
metallo, trattato contro l’ossidazione o altro 
materiale equivalente.

Per il trasporto dei guanti isolanti alla cintura.

For tire inflation insulating gloves and testing of 
air leaks.
Material: thermoplastic resin, alloy, metal, treated 
against oxidation or equivalent material.

For the transport of insulating gloves belt.

PomPa PnEumatica PEr VEriFicarE guanti isolanti
PneumATic GloVe TesTer

custodia in nylon
nylon bAG

07.02.26.00.00000010

codicE

code

07.00.26.00.00000001

codicE

code

800 g

PEso

weiGHT

140 x 130 mm

380 x 170 x 40 mm

dimEnsioni

dimensions

dimEnsioni

dimensions

guanti
Gloves
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Protezione completa per testa, mani e piedi
complete protection for head, hands and feet

Footwear in black cow grain, water-proof, 
anti-bacterical lining and high potential 
absorbperspiraction. Exctractable sole, plastic 
hooks and anti-shock heel. Sole in expending 
polyurethane, bi-density, anti-static, anti-oil, 
anti-slip.

Athletic split leather shoe with fabric inserts that 
allows the foot to breathe. Anti-static inner sole, 
lasting insole made with strong Strobel stitching, 
syntetic lining with leather in the toe. Leather 
upper, the inner sole is anatomical, exctractable 
and made with breathable  fabric. PU-rubber HRO 
outsole.

Calzature nera in pelle fiore bovino, 
idrorepellente, fodere antibatteriche ad alto 
potere d’assorbimento del sudore. Soletta 
estraibile, ganci in plastica e tallone antishock. 
Suola in poliuretano espanso, bidensità, 
antistatica, antiolio, antiscivolo.

Calzature ginniche con inserti in tessuto 
traspirante. Sottopiede in Storn antistatico (cucito 
a strobel); fodera sintetica e pelle nella zona 
del puntale. Tomaia in pelle, soletta anatomica, 
estraibile e rivestita in tessuto traspirante, 
antistatica. Suola in PU-gomma HRO.

calZaturE antinFortunistichE a solEtta comPosita
mecHAnicAl ProTecTion 

calZaturE ginnichE antinFortunistichE
mecHAnicAl ProTecTion 

07.02.08.00.00000000

07.02.08.00.00000001

07.02.08.00.00000002

07.02.08.00.00000003

07.02.08.00.00000004

07.02.08.00.00000005

07.02.08.00.00000006

07.02.08.00.00000007

07.02.08.00.00000008

07.02.08.00.00000009

07.02.08.00.00000010

07.02.08.00.00000011

07.02.08.00.00000012

07.02.08.00.00000013

07.02.08.00.00000014

07.02.08.00.00000015

07.02.08.00.00000016

07.02.08.00.00000017

07.02.08.00.00000018

07.02.08.00.00000019

39

40

41

42

43

44

45

46

47

48

39

40

41

42

43

44

45

46

47

48

codicE

code

codicE

code

taglia

size

taglia

size
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Protezione completa per testa, mani e piedi
complete protection for head, hands and feet

Safety footwear, split leather upper, rubber back-
counter, eva midsole, rubber outsole 300°HRO 
resistant, composite toe cap, composite fabric 
inner sole.

Safety boot, knee high, made in PVC special 
mixture. Resistent to oil, petrol and fat. Anti-static 
and anti-slip sole, toe cap, anti-hole midsole. 
Great sensibility also at low temperature.

Calzature in pelle crosta scamosciata, tallone in 
gomma, suola in gomma più EVA resistente fino a 
300°HRO. Puntale e soletta in composito

Stivale antinfortunistico, misura ginocchio, in 
mescola speciale di P.V.C. Resistente ad olii, 
benzina e grassi. Suola antistatica e antiscivolo, 
puntale in acciaio, lamina antiforo (S5). Ottima 
flessibilità anche alle basse temperature. Ottimi 
nel settore agricolo, nel settore meccanico, 
metalmeccanico, edilizia, industria in genere. CE 
EN ISO 20345:2004 S5

calZaturE ginnichE antinFortunistichE
mecHAnicAl ProTecTion 

stiValE antinFortunistico PuntalE + lamina
mecHAnicAl ProTecTion 

07.02.08.00.00000020

07.02.08.00.00000021

07.02.08.00.00000022

07.02.08.00.00000023

07.02.08.00.00000024

07.02.08.00.00000025

07.02.08.00.00000026

07.02.08.00.00000027

07.02.08.00.00000028

07.02.08.00.00000029

07.02.08.00.00000030

07.02.08.00.00000031

07.02.09.00.00000000

07.02.09.00.00000001

07.02.09.00.00000002

07.02.09.00.00000003

07.02.09.00.00000004

07.02.09.00.00000005

07.02.09.00.00000006

07.02.09.00.00000007

07.02.09.00.00000008

07.02.09.00.00000009

07.02.09.00.00000010

07.02.09.00.00000011

07.02.09.00.00000012

37

38

39

40

41

42

43

44

45

46

47

48

36

37

38

39

40

41

42

43

44

45

46

47

48

codicE

code

codicE

code

taglia

size

taglia

size
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Protezione completa per testa, mani e piedi
complete protection for head, hands and feet

Policarbonate transparent face shield. lifting face 
shield, helmet is adjustable in width and height.

Helmet face shield with policarbonate face shield 
kit.

Goggles, rubberized frame, polycarbonate 
colourless lenses anti-scratches. 

Encircling, polycarbonate lenses anti-scratch. 
Nylon arms. 

Visiera in policarbonato trasparente, ribaltabile, 
caschetto registrabile in profondità e
in larghezza.

Kit caschetto portavisiera con visiera in 
policarbonato

Occhiale a mascherina, montatura in morbida 
gomma, lenti incolore in policarbonato antigraffio. 

Occhiali avvolgenti, lenti in policarbonato 
antigraffio. Astine in nylon molto resistenti.

VisiErE
Visors

VisiErE
Visors

lEnti incolorE
coloursness lens 

07.02.13.00.00000002

07.02.13.00.00000003

07.02.15.00.00000000

07.02.15.00.00000001

23x30 cm

23x30 cm

Classe 1 / class 1

Classe 1 / class 1

codicE

code

codicE

code

codicE

code

codicE

code

dimEnsioni

dimensions

dimEnsioni

dimensions

classE ottica

oPTicAl clAss

classE ottica

oPTicAl clAss
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Protezione completa per testa, mani e piedi
complete protection for head, hands and feet

With adjustable lenses, soft frame in plastic 
material. 

Glasses protection usually full of shockproof 
plastic material case.
Protection side eyes and eyebrows.
0 colorless lenses Granyt.
Standards: EN 166.

Occhiale per saldatori con lenti rialzabili, 
montatura in morbido materiale plastico.

Occhiali protezione in genere completi d’astuccio 
in materiale plastico antiurto.
Protezione lato occhi e sopracciglia.
Lenti Granyt 0 incolore.
Normativa: EN 166.

lEnti PEr saldaturE
welder’s sPecTAcles  

occhiali di ProtEZionE con custodia
ProTecTiVe GlAsses wiTH cusTody

07.02.15.00.00000002

07.02.15.00.00000003

Classe 1 / class 1

35 g170 x 80 x 40 mm

codicE

code

codicE

code

classE ottica

oPTicAl clAss

PEso 

wEight

taglia

siZE




